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Cãutãtorul de vedere

Lumea se-nghesuie
sã-l vadã.

El este
cãutãtorul vederii înãuntru.

Nu are ochi
ºi totuºi

din mulþimea adunatã
e singurul ce vede

ºi poate spune
cum aratã lumea…

Pentru cei dintre ai Mei

Ce poate sã însemne
timpul ce a mai rãmas
pânã la marea întâlnire,

când de o veºnicie
te aºtept?!

Am sã-þi explic atunci
ce-acum nu poþi sã înþelegi,

cã tot ce þi s-a întâmplat
a fost cu un rost,

de ce prin toate câte ai trecut
a trebuit sã treci.

Mai ai de mers
cât o sã ai folos.

ºi mai mult
acum, la urmã,

sã nu-þi fie
peste poate greu.

De-o fi nevoie,
vom rãbda împreunã.

Durerea ta o sã Mã doarã
ºi am sã plâng ºi Eu

când ai sã plângi.
Dar

ce mai poate sã însemne
puþinul ce-a rãmas

pânã vom fi împreunã
pentru o veºnicie!

Alexandru SpãtaruAlexandru SpãtaruAlexandru SpãtaruAlexandru SpãtaruAlexandru Spãtaru*

Cu luminã ºi flori

Vã rog,
nu prãvãliþi piatra!

Nu vedeþi cã
locul încã e gol?!

Locul unde o sã-mi
aruncaþi cândva trupul,

hainele mele pãmântene de lucru.

Nu vã grãbiþi
sã îl umpleþi cu întuneric

ºi spaime.
Lãsaþi-l deschis,

sã-l inunde lumina.

* Poezii din volumul în pregãtire Trenul regal. Sfântul Dimitrie
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Sunt acum
într-o fãrã odihnã lucrare.

Vreau sã aflu cum
sã prefac pãmântul ºi piatra
acoperãmântului de pe urmã

în floare.

Ca atunci
când voi isprãvi

ºi mã voi dezbrãca
de hainele mele pãmântene de lucru,
sã le-ncredinþaþi, întru nestricãciune,

locului sfinþit
cu luminã ºi flori.

Plecarea regelui

Una câte una
cad,

precum frunzele
trecute de timpul lor verde.

Trenul regal e tras la peron.
Covor pânã

la scara vagonului.
Merge-n genunchi

ºi le-adunã.

Le va trimite înainte
cu trenul regal,

sã-l aºtepte
pe ramurile lui definitive,

cu viul sãu veºnic.
sã se însemne.

El trebuie sã mai rãmânã,
sã-ºi împlineascã
faþã de toþi supuºii

datoria de rege.

Una câte una,
un vânt neîndurat  ºi sãlbatic

îi scuturã zilele, nopþile.

Pe toate le va culege.
Le va trimite într-o lume

unde nu vor mai fi despãrþite
de regele lor.

Suveranul va pleca
cu ziua sau noaptea

din urmã,
cu ultima cursã a trenului regal.

Un chiot de bucurie
va slobozi uriaºa locomotivã.

Goana roþilor
va spulbera

întâmplãrile dintr-o garã
cu un vânt neîndurat ºi sãlbatic.

La capãtul cãlãtoriei,
nesfârºirea va fi

în mare sãrbãtoare.
Adunat sub

coroana-i indestructibilã
– nu a abandonat nicio clipã cãzutã –

biruitor,
regele intrã în nesfârºire,

vine acasã!

Triptic  Deisis Deisis Deisis Deisis Deisis


